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Grafická úprava: CUTBerry

CZE
Kotvení regálu musí být provedeno v mís-
tě zobrazeném v návodu montáže.

Kotvení musí být provedeno pouze:

1. Do pevné zdi  
- je nutné požít vruty a hmoždinky - vrut 
částečný závit se zápustnou křížovou hla-
vou min. průměr 4,5 mm,  
délka  60 mm 
- typ hmoždinky dle  délky a průměru  
vrutu a typu zdi

2. Nebo kotvením 
- k dřevěnému trámu min. rozměru 
10 × 10 cm, který je pevně osazen a ukot-
ven ke konstrukci budovy/stěny 
- použít vruty – vrut závit se zápustnou 
křížovou hlavou min. průměr 4,5 mm, 
délka 60 mm

Vruty ani hmoždinky  
nejsou součásti balení.

ENG
The rack must be anchored right in the 
place as shown in the installation instruc-
tions.

The only place possible for anchoring:

1. A solid wall 
- screws and dowels must be used                         
- screw with partial thread with counter-
sunk cross head, the minimum diameter 
of 4.5 mm,  
length 60 mm 
- Type of dowel shall be chosen according 
to a length and diameter of the wood 
screw and type of wall

2. Or by fastening (anchor) 
- to a wooden beam with the minimum 
size of 10 × 10 cm, firmly mounted and 
anchored to the building/wall structure 
- Wood screws shall be used - wood screw 
with the countersunk cross head, the min-
imum diameter of 4.5 mm, length 60 mm

Neither screws nor dowels are included in 
the package.

SVK
Kotvenie regálu musí byť vykonané v 
mieste zobrazenom v návode na montáž.

Kotvenie musí byť vykonané iba:

1. Do pevného múra 
- je nutné použiť vruty a hmoždinky - 
vrut  čiastočný závit so zápustnou krížo-
vou hlavou min. priemer 4,5 mm,  
dĺžka  60 mm 
- typ hmoždinky podľa dĺžky a prieme-
ru  vrutu a typu múra 

2. Alebo kotvením 
- k drevenému trámu s min. rozmerom 
10 × 10 cm, ktorý je pevne upevnený a 
ukotvený ku konštrukcii budovy/steny 
- použiť vruty – vrut závit so zápustnou 
krížovou hlavou min. priemer 4,5 mm, 
dĺžka 60 mm

Vruty ani hmoždinky nie sú súčasťou ba-
lenia.

RUKAVICE PROTIPOŘEZOVÉ, ODOLNOST PROTI ŘEZU (TŘÍDA OCHRANY 
MIN. 3.)

ANTI CUT GLOVES (MIN. LEVEL A3)

RUKAVICE PROTIREZNÉ, ODOLNOSŤ PROTI REZU (TRIEDA OCHRANY 
MIN. 3.)

GANTS ANTI-COUPURE (NIVEAU MINIMUM A3)

SCHNITTSCHUTZ-HANDSCHUHE (MIND. LEVEL 3)

RĘKAWICE ANTYPRZECIĘCIOWE  
(POZIOM OCHRONY CO NAJMNIEJ A3)

SKÆRESIKRE HANDSKER  
(SIKKERHEDSHANDSKE MIN. A3)

GUANTES ANTICORTE (NIVEL MÍNIMO A3)

ПЕРЧАТКИ ОТ ПОРЕЗОВ  
(МИНИМАЛЬНЫЙ УРОВЕНЬ A3)

ΓΑΝΤΙΑ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ (ΕΠΙΠΈΔΟΥ Α3)

ZAŠTITNE RUKAVICE PROTIV PROSECANJA  
(MIN.NIVO A3)

ZAŠTITNE RUKAVICE ( MINUMUM RAZINA A3 )

MANUSI ANTI TAIERE (NIVEL MINIM A3)

VÁGÁS ELLEN KESZTYŰ (MINIMUM A3 SZINT)

GUANTI PROTETTIVI ANTITAGLIO  
(LIVELLO MINIMO A3)

ПРЕДПАЗНИ РЪКАВИЦИ (МИН. НИВО А3)

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
SAFETY INSTRUCTIONS
BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
 INSTRUCTION DE SÉCURITÉ
SICHERHEITSHINWEISE
ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
SIKKERHEDS ANVISNINGER
INSTRUCCIONES DE 
SEGURIDAD
ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ 
БЕЗОПАСНОСТИ 
ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
SIGURNOSNE  INSTRUKCIJE
SIGURNOSNE INSTRUKCIJE
INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ
BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
ISTRUZIONI DI SICUREZZA
ИНСТРУКЦИИ ЗА 
БЕЗОПАСНОСТ


